Оригинальные тексты на немецком языке

LEHRE VON DEN GLEICHGEWICHTEN

Die Lehre von den  Gleigewichten (Statik) ist sehr viel einfacher als die Dynamik, in welcher die Bewegungen und ihre Ursachen untersucht erden. Die Statik ist der altaste Teil der Mechanik.

Sie lehrt, unter welchen Voraussetzungen Korper im Gleichgewicht, d.h. in Ruhe sind, obwohl Krafte an ihnen angreifen.

Was versteht man in  der Physik unter einer Kraft? Das einfachste, aus dem Alltag gut bekannte und auch in der Physik gultige

Beispiel einer Kraft ist wohl das Gewicht  eines  Korpers.

Krafte kann man messen,  indem man sie mit Gewichtenvergleicht.

Eine besonders  ienfache  Vorrichtung hierfur ist die Federwaage; dies ist eine aus gutem Federstahl gefertigte, recht dicht gewickelte

Schraubenfeder. Sie erleidet bei Belastung mit einem Gewicht G eine Verlangerung h, wobei innerhalb eines bestimmten Bereiches die  Verlangerung h proportional G ist. Man kann so aus der Verlangerung

h der Feder auf die  Grose von G Schliesen, indem man die Feder anfangs einmal mit einem bekannten Gewicht (z. B. einem Normal - kp) eicht. Die Eichung besteht also im wesentlichen darin, das man eine h - Skale remittelt, die jedem h - Wert ein Gewicht G eindeuting zuordnet.

Mit einer derartig geeichten Federwaage kann man beliebige Krafte in folgender Weise messen: Statt des Gewichtes G lasse man die Kraft F am unter Ende der Feder angreifen. Es ist aber daruf zu achten, das F in derselben Richtung wirkt wie G, also senkrecht nach unten.

Um ein erstes Beispiel fur eine solche Kraft zu haben, die kein Gewicht ist, lasse

man einen Menschen mit der Hand an der Feder ziehen. Wir konnn dann die Starke dieser Kraft in kp sofort aus dem zugehorigen h ablesen, welches sich unter der Wirkung dieser Kraft eingestellt hat.

ТЕОРИЯ РАВНЫХ ВЕСОВ

Обучение{Теория} Gleigewichten (статики) очень гораздо проще как динамика, в который движения{передвижения} и ее{их} причины исследовано заземляют. Статика - это altaste часть механики. Она обучает, под какими предпосылками тело в равновесии, т.е. в спокойствии являются, хотя Krafte в них атакуют.

Что понимают в физике при силе? Самое простое, из будней хорошо известный и также в физике gultige. Пример силы является, пожалуй, весом Korpers. Можно мерить Krafte, в то время как их с Gewichtenvergleicht. Особенно ienfache устройство hierfur - это пружинные весы;
это является намотанным сделанный из хорошей пружинной стали, совсем плотно Перо винтов. Она терпит при нагрузке{обвинении} с весом Г Verlangerung h, причем в пределах определенной области
Verlangerung h пропорционально г. Могут таким образом из Verlangerung
h пера{пружины} на Grose от г SchlieЯen, в то время как перо{пружину} сначала однажды с известным весом (например, нормальному - коммунистические партии) эталонирует. Эталонирование выдерживает по существу в том, который один h - шкала remittelt, который присоединяет вес г eindeuting к каждому h - стоимость{значение}.
С таким образом эталонными пружинными весами могут любое Krafte следующим способом мерят: Вместо весов г оставляют силу F в под концом пера{пружины} атакуют. Однако, это является daruf к обращают внимание, который действует{оказывает влияние} F в том же направлении как г, итак вертикально вниз.
Чтобы иметь первый пример fur такую силу, которая не является никаким весом, оставляет
тянут человека рукой к перу{пружине}. Мы konnn считывают затем сильную этой силы в коммунистических партиях сразу из zugehorigen h,который ориентировался при действии этой силы.
DIE BEWEGUNG

Geradlinige Bewegungen, bei denen in gleichen Zeiten gleiche Wege zuruckgelegt werden, nennt man gleichormig. Bei der  gleichformigen Bewegung hat die Geschwindigkeit einen unveranderlichen Wert: Geschwindigkeit = Weg / Zeit

Die Einheit fur die  Geschwindigkeit ist das Meter je Sekunde (m/s).

Es ist die Geschwindigkeit eines sich gleichmasig bewegenden Korpers, der wahrend  der Zeit 1 s den Weg 1 m zurucklegt.

Eine Bewegung, bei der sich die Geschwindigkeit andert,nennt man beschleunigte Bewegung. Verringert sich die Geschwindigkeit  einer Bewegung, so nennt man die Bewegung verzogert. Die Verzogerung wird auch negative Beschleunigung genannt. Nimmt die Geschwindigkeit einer beschleunigten Bewegung in jeder Zeiteiheit um den konstanten Wert. Man nennt die Bewegung

dann gleichmasig beschleunigt. Nimmt die Geschwindigkeit in jeder Zeiteinheit um den gleichen Betrag ab, dann heist die Bewegung gleichmasig verzogert. Das Verhaltnis der Geschwindigkeitsabnahme zur dafur notwenigen Zeit nennt man Verzogerung. Der freie Fall und die Bewegung auf der geneigten Ebene sind 

Beispiele fur  gleichmasig beschleunigte Bewegungen. Die Einheit fur die Beschleunigung ist das Meter je Quadratsekunde (m/s2). Es ist die Beschleunigung eines Korpers, dessen Geschwindigkeit sich warend der Zeit 1 s gleichmasig um 1 m/s andert: 1m/s2=100 cm/c2. Eine direkte Beschleunigungsmessung ist moglich, wenn man die Kraft bestimmt, die notwendig ist, um einen Korper bekannter

Masse zu beschleunigen. Nach dem Newtonschen Axiom gilt:

Kraft = Masse * Beschleunigung / F= m  * a

ДВИЖЕНИЕ{ПЕРЕДВИЖЕНИЕ}

Прямолинейные движения{передвижения}, при которые в равные времена равный
Прочь zuruckgelegt будут, называют gleichormig. У нее скорость один имеет gleichformigen движение{передвижение} 
unveranderlichen стоимость{значение}:
Скорость = путь / время
Единица{Единство} fur скорость - это метр на секунду (m/s). Это скорость себе gleichmasig двигающим{побуждающим}
Korpers, храня{правда} времени 1 s путь 1 м zurucklegt. Движение{Передвижение}, при котором называется скорость andert,
ускоряли движение{передвижение}. Если скорость сокращается   движения{передвижения}, так называют движение{передвижение} verzogert.
Verzogerung называется также отрицательное ускорение. Если скорость ускоренного движения{передвижения} берет в каждый Zeiteiheit вокруг постоянной стоимости{значения}. Называют движение{передвижение}
затем gleichmasig ускоряет. Если скорость берет в каждой единице времени вокруг равный Сумма с, затем heist движение{передвижение} gleichmasig verzogert. Мукрфдетшы покупки скорости к вфагк тщецутшпут Время называют Verzogerung. Свободный случай и движение{передвижение} на наклоненной равнине{уровне} являются 
Примеры fur gleichmasig ускоренные движения{передвижения}. Единица{Единство} fur ускорение - это метр на секунду квадрата (М / s2). Это ускорение Korpers, скорость
с& warend времени 1 s gleichmasig вокруг 1 m/s andert: 1 м / s2=100 сантиметр / c2.
Непосредственное измерение ускорения является moglich, если сила определяет, которая необходима, вокруг Korper известнееУскорять массу.
После Ньютоновской аксиомы считается{имеет значение}:
Сила = массу * ускорение / F = м * a
1) Im verliegeden Artikel wird Trockengleichrichter behandelt.

2) Hier handelt es sich um Germaniumdioden und Selen-und Kupfer (I)-oxid-Gleichrichter.

3) Behandelt wird unter anderen Fragen Anwendung der Germanium als Gleichrichter.

4)Besonders ausführlich werden Sperrichtung einer Diode und Durchlaßrichtung einer Diode dargestellt.

1)Im Text geht es um die Farbe von Metallen, Gläsern und Pigmenten.

2) Der Verfasser stützt in disem Artikel auf  Beispilelen Fuchsinlösung, das gefärbte Gewege mit Wasser, mit Alkohole-Benzolmischung und andere.

3) An ausgewählten Beispielen wird gezeigt, dass die wirkliche Farbe der Metalle beruht auf Eigen Schwingungen der Elektronen oder Jonen, ein farbiges Glas erhält seine Farbe nur vom durchgehen den Licht und die Pigmente verhalten sich bei der Mischung subtraktik wie hintere in an der geschaltete Farbfilter.
1) Im Artikel geht es um fotoelektronische Bauelemente.

2) Behandelt wird unter  anderen kleine übersicht Funktionen fotoelektronische Bauelemente.

3) Besonders ausführlich wird innere lichtelektrische Effekt.

1) Im Text geht es um Gravitationswellen ein heißes Rennen.

2) Im Mittelpunkt der Darlegung steht GEO600 – das ist ein Kooperationsprojekt von Briten und Deutschen.

3) Es wird gezeigt, wie sie wollen die Ersten in der Welt sein, die Gravitationswellen messen.
1) Im Text geht es um Albert Einstein – Genie mit Widersprü Karriere mit langem Anlauf.

2) Im Mittelpunkt Darlegung Steht seine wissenschaftliche Karrriere.

3) Behandelt werden unter anderem wissenschaftlichen Arbeiten und andere Vröffentlichungen.

1) Im Artikel get es um das Micheloson-Morley-Experiment.

2) Im Artikel werden Fahrt über die Deutzer Brücke und Fahrt bei annähernder Lichtgeschwindigkeit behandelt.

3) Im Mittelpunkt der Behandlung Stehten 2 Bildung.

4) Der Artikel gibt anhand von Beispielmaterial einen Überblick die Spezielle Relativitätstheorie.

1)Im Text geht es um aus Masse wird Energie, um gekehrt überfürhbar.

2) Im Mittelpunkt der Darlegung steht Energie und Masee.

3) Behandelt werden unter anderem der größte Teilchenbeschleuniger der Welt und Lichtäther.

4) Besonders ausführlich wird Experiement die bei den Physiker Albert Abraham Michelson und Edward Williams Morley.

1) Im Artikel geht es um Lichtgeschwindigkeit

2) Wichtig ist, dass ist die Lichtgeschwindigkeit das absolute Limit, sowohl für Materie als auch für Strahlung und Information.

3) Der Artikel behandelt was das heißtwird an folgendem Beispiel klar.

4) Hier diskutiert man das Problem Auswegen aus dem Dillema mit Speziellen Relativtätstheorie.

1) Im Text gehtesum Eine Fahrt mit Lichtgeschwindigkeit über die Köln Deutzer Brücke.

2) Im Mittelpunkt der Behandlung steht, dass das Licht nicht an jedem Ort gleichzeitig sein kann, sondern eine gewisse Zeit benötigt um von einem Ort einem anderen zu kommen.
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